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Geschäftsbedingungen 
1. Diese Geschäftsbedingungen gelten für alle Geschäftsgebaren,  Angebote und Vereinbarungen die zwischen Firmen 
die zur M.S. STAINLESS LUXEMBOURG SA gehören und nachstehend und hinfort als „MSS“ und unseren 
Geschäftspartnern die nachstehen und hinfort als „BPs“ bezeichnet werden, es sei denn es ist anderweitig ausdrücklich 
eine andere Schreibweise vereinbart. Geschäftsbedingungen Dritter haben keine Rechtsgültigkeit für uns, es sei denn 
wir haben diese in Schriftform anerkannt und für uns bindend erklärt. 
2. Dies findet ebenso Anwendung auf alle von BPs an uns gerichtete Vereinbarungen, Anfragen, Aufträge, Angebote, 
Auftragsbestätigungen oder sonstige Korrespondenz in der ausdrücklich auf die Geschäftsbedingungen unserer BPs 
hingewiesen wird. Wir betrachten dies lediglich als allgemeine Aussage und behalten uns die Anwendung unserer 
Geschäftsbedingungen vor, es sei denn wir habe die Anwendbarkeit der Geschäftsbedingungen unserer BPs in 
Schriftform und für den besonders zu bezeichnenden Einzelfall anerkannt. 
3. Handelsübliche Begriffe und Bezeichnungen die in Korrespondenz, Angeboten, Vereinbarungen oder sonstigen 
Schriftstücken Anwendung finden werden entsprechend dem Internationalen  Code für die Interpretation von 
Handelsüblichen Begriffen und Bezeichnungen  der International Chamber of Commerce (ICC Incoterms) interpretiert 
und zum Zeitpunkt des Abschlusses einer Vereinbarung anerkannt und angewendet, soweit sie in ihrem Umfang nicht 
gegensätzlich und abweichend zu unseren Geschäftsbedingungen stehen. 
4. Alle unsere Angebote sind unverbindlich und bedürfen der Vertragsform. Angebote, Preislisten oder andere Angaben 
haben solange keine Rechtsverbindlichkeit bis wir die von uns genannten Preise und Bedingungen als verbindlich 
anerkannt haben. Dies geschieht in einer schriftlichen Auftragsbestätigung. 
5. Falls der Auftrag eines BPs von unserer schriftlichen Auftragsbestätigung abweicht, ist nur unsere Auftragsbestätigung 
wirksam. 
6. Die Preise, die von uns angegeben werden, basieren auf Preisen, die am Tag des Angebots Gültigkeit haben. Wir 
sind berechtigt, etwaige Änderungen in den Lohn/Preis Verhältnissen sowie in den Wechselkursen, die sich nach der 
Abgabe des Angebotes ergeben auszugleichen. 
7. Von uns angegebene Lieferzeiten sind nur geschätzte Angaben. Falls eine Lieferzeit überschritten wird sind unsere 
BPs nicht berechtigt Schadensersatz oder die Auflösung einer Vereinbarung zu verlangen. 
8. Alle Änderungen der vertraglich vereinbarten Arbeit, ob durch weitere Anweisungen des Kunden oder durch 
Änderungen am Design oder aber auch durch Unterschiede zwischen den gelieferten Daten und dem tatsächlichen 
Design, werden als zusätzliche Arbeit betrachtet und als solche berechnet. 
9. Höhere Gewalt, sind alle unvorhergesehenen Umstände, wie Streik, Aussperrung, Regierungseingriffe, 
Transportprobleme, Nicht –oder Falschlieferung eines Subunternehmens etc. die zu einer Verzögerung oder 
Verhinderung der vereinbarten Leistung führt. 
10. Die Güter werden immer auf Risiko des Kunden befördert, es sei denn es ist schriftlich anders vereinbart worden. 
11 Wenn wir eine Leistung vertraglich über eine Kosten plus Grundlage ohne einen festen Zeitraum vereinbaren, kann 
der Kunde diesen Auftrag nur mit einer 14- tägigen Kündigungsfrist schriftlich kündigen. 
12. Alle Zeichnungen, Proben, Abbildungen oder andere Dokumente, die im Rahmen der Angebote oder der Aufträge 
bereitgestellt werden, bleiben unser Eigentum. Es ist nicht erlaubt Dritten den Zugang zu Zeichnungen, Proben, Bildern 
oder irgend einem anderen Dokument zu ermöglichen oder auch die Reproduktion dieser Dinge zum eigenen Gebrauch, 
ohne das dies von uns schriftlich genehmigt wurde. MSS garantiert im Gegenzug seinen Kunden, das alle vom Kunden 
überreichten vertraulichen Informationen, Zeichnungen, Proben oder andere Dokumente keinem Dritten zugänglich 
gemacht werden, es sei denn dies ist schriftlich vom Kunden genehmigt. 
13. Beide, MSS und der Kunde erklären, das ihr Personal keinen gegenseitigen Kontakte aufnimmt  außer den 
notwendigen Kontakten die zur Erfüllung der vertraglich vereinbarten Arbeit erforderlich sind. 
14. Zahlungen werden innerhalb einer Frist von 30 Tagen nach Rechnungserstellung fällig. Die Zahlung wird an die 
genannte Bank ohne Abschläge oder Nachlass geleistet. Falls die Zahlung nicht in der vereinbarten Frist erfolgt sind wir 
berechtigt: 
15. alle bereits von uns gelieferten Waren zurückzufordern und den beim anschließenden Verkauf dieser Ware erzielten 
Erlös von der Schuld –oder Restschuld abzuziehen, unbeschadet der Verpflichtung des Kunden die verbleibende 
Restschuld inklusive aller entstandenen Unkosten zu begleichen. 
16. anfallende Zinsen auf die Hauptschuld oder dem bis dahin nicht bezahlten Teil davon zu berechnen, die 2% über 
dem Zinssatz der Holländischen Zentralbank liegen, beginnend mit dem Tag der Zahlungsfälligkeit. 
17. alle durch die Nichtbezahlung unserer Ware entstehenden gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten dem Kunden 
zu berechnen. 
18. Es gelten in vollem Umfang, soweit von uns davon nicht  abgewichen wird, die Lieferbedingungen und die 
Zahlungsregelungen der Metalalunie, eingetragen beim Amtsgericht in Rotterdam, in der geänderten Fassung vom 01. 
Januar 2001. 
19. Alle unsere Vereinbarungen, einschließlich der mit Kunden im Ausland getroffenen Vereinbarungen, unterliegen den 
Holländischen Gesetzen. 
20. Für alle Streitigkeiten die sich aus mit uns getroffenen Vereinbarungen oder sich durch unsere 
Geschäftsbedingungen ergeben, ist der Gerichtsstand das Amtsgericht in Luxemburg zuständig. 
21. MSS kann nicht haftbar gemacht werden für Beschädigungen irgendwelcher Art die an Sachen oder Einrichtungen 
Dritter oder auf Anweisung von MSS entstehen. 
22. Unsere Angebote, Anlieferungen und Vereinbarungen werden nach den in den Niederlanden üblichen Bedingungen 
geregelt. Falls die im Land des Kunden üblichen Bedingungen von denen in Luxemburg abweichen, werden wir für 
dadurch entstehende Mehrkosten entschädigt, es sei denn wir haben die unterschiedlichen Bedingungen schriftlich 
akzeptiert. 
23. Unsere Allgemeinen Einkaufsbedingungen, wie in der geänderten Form im Amtsgericht eingetragen, bilden einen 
festen Bestandteil dieser Geschäftsbedingungen. 


